      I’ve been very moved during this past week by the remembrances of Ja Haboush posted by her friends and colleagues. Needless to say, everything that has been said regarding her work and her many contributions to the field of Korean Studies ring true with me. Her passing after a long and apparently difficult illness is something that was unexpected by most of us, including myself. As my early student, and later colleague, as well as my own replacement as King Sejong Professor at Columbia, I will miss her very, very much. 

      Shortly after Ja’s passing, Bill Haboush, her husband of 45 years, announced a small, simple funeral for family and close friends, followed by a memorial service within perhaps 60 days. I hope to be able to post the details of this latter occasion as soon as they are announced.

      I first met JaHyun Kim Haboush in 1970, when she appeared at my office door and inquired about the possibility of admission to the graduate program at Columbia. It became quickly apparent that she would be an ideal student. She had graduated from Ewha University in 1962, having majored in English literature. In 1970, she earned an M.A. at the University of Michigan in Chinese literature, with her M.A. thesis on Yuan Dynasty theater. Her abilities in Chinese were already outstanding. At Columbia she discovered King Yŏngjo, a monarch with issues if ever there was one, and she was off and running on her PhD topic and second book. From that time on, she was never without a project. She loved talking about her work and the discoveries she made. A lunch with her was always fun and full of back and forth on her current interests and the state of the Korean history field. She enjoyed every minute she could spend in the sillok and in numerous other Chosŏn dynasty sources that she marched through. Most of them were in Chinese—and this was before many of those sources had been translated into Korean. There could hardly be a better role model for today’s younger scholars working in the Chosŏn period, or a better inspiration for other scholars to seriously consider the pre-modern periods for their life’s work. Such a career is not for everyone, but as Ja has shown, there is a lot of interesting Korean life before modernity.
Ja’s work was mainly devoted to the Chosŏn dynasty, and particularly the second half of it for which materials on popular culture were more numerous. She also made many contributions on Confucianism in the Chosŏn period. She saw Confucianism as a major institution that provided both background and foil for the understanding of Chosŏn’s rich and varied cultural levels. Her publications offered many different approaches to these subjects, as is evident in her books, articles, and reviews. Her career was also marked by energetic activity in organizing conferences and cooperative volumes. It seemed that the more people she brought together for joint efforts, the happier she was. She had the major role in establishing Korean Studies on a sound basis at the University of Illinois (Champaign), and made equally important contributions to the Columbia program after my retirement in 2000. She was a superb translator, from major projects such as Lady Hyegyŏng’s Memoirs to short articles for textbooks and encyclopedias. For the Hyegyŏng memoirs she received the Grand Prize in Literature Translation of the Korean Culture and Arts Foundation in 1997. Her books and articles appear on syllabuses in Asian Studies all over the world. 

Through the cooperation of the Department of East Asian Languages and Cultures at Columbia University, I am able to add to these thoughts a complete list of her most important writings as of last year, which in speaking for themselves will obviate any attempt to characterize her entire oeuvre.  

Jahyun Kim Haboush
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